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Quality and design
in a perfect balance

floor
ivory 60x119,8 rect

MINIMAL
INTERPRETATIONS
Understated shading and tones that 
draw on the latest trends. An industrial 
soul combined with the engineering 
offered by the latest generation of 
porcelain stoneware make Madison a 
versatile choice for all uses.

Le sue tonalità, leggermente sfumate, 
sono ispirate alle tendenze più attuali. 
L’anima che richiama l’industrial 
design, unita alle prestazioni di un gres 
porcellanato di ultima generazione, 
rendono Madison una scelta 
perfettamente versatile a tutti gli utilizzi.

Ses teintes, légèrement nuancées, 
s’inspirent des tendances les plus 
actuelles. L’âme qui rappelle le design 
industriel, associée aux performances 
d’un grès cérame de dernière 
génération, font de Madison un choix 
parfaitement polyvalent pour toutes les 
utilisations.

Seine leicht schattierten Farbtöne sind 
von den modernsten Trends inspiriert. 
Die Seele, die an das Industriedesign 
erinnert, kombiniert mit der Leistung 
von Feinsteinzeug der neuesten 
Generation, machen Madison zu 
einer absolut vielseitigen Wahl für alle 
Verwendungszwecke.

Sus tonalidades, ligeramente 
matizadas, se inspiran en las tendencias 
de mayor actualidad. El alma que 
convoca el industrial design, unida a las 
prestaciones de un gres porcelánico de 
última generación, hacen de Madison 
una opción perfectamente versátil, para 
todo uso.
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wall
dust dek 60x119,8 rect
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floor
dust 60x119,8 rect
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The product developed with G3NIUS technology, gives the material a significant improvement in 
sustainability characteristics and are an expression of our sustainable development path aimed at 
offering porcelain stoneware with low environmental impact and smarter greener better products.

I prodotti sviluppati con tecnologia G3NIUS, danno al materiale un significativo miglioramento nelle 
caratteristiche di sostenibilità e sono l’espressione del nostro percorso di sviluppo sostenibile teso ad 
offrire gres porcellanato a basso impatto ambientale e prodotti smarter greener better.

Les produits développés avec la technologie G3NIUS confèrent au matériau une amélioration 
significative de ses caractéristiques de durabilité et sont l’expression de notre démarche de 
développement durable visant à offrir un grès cérame à faible impact environnemental et des 
produits smarter greener better.

Die mit der Technologie G3NIUS entwickelten Produkte verleihen dem Material eine deutliche 
Verbesserung hinsichtlich der Nachhaltigkeit und sind Ausdruck unseres nachhaltigen 
Entwicklungswegs, der darauf abzielt, Feinsteinzeug mit geringer Umweltbelastung sowie smarter 
greener better Produkte anzubieten.

SMARTER 
FUNCTIONAL AND ITALIAN STYLE

Italian-designed technology, easy to match 
with furniture and styles.  Porcelain stoneware 
that is light and easy to transport, cut and 
perforate. Allows easier and faster laying.​ 
100% MADE IN ITALY.

Tecnologia dal design italiano, facile 
da abbinare con arredi e stili. Un Gres 
Porcellanato leggero e maneggevole da 
trasportare, tagliare, perforare. Consente una 
posa più agevole e veloce. 100% PRODOTTO 
IN ITALIA.

Technologie au design italien, facile à assortir 
aux décors et aux styles. Un grès cérame léger 
et facile à transporter, à couper et à percer. Il 
permet une pose plus facile et plus rapide. 100 
% FABRIQUÉ EN ITALIE.

Technologie italienischen Designs, das sich mit 
Einrichtungsgegenständen und Stilen einfach 
kombinieren lässt. Ein Feinsteinzeug, das sich 
leicht und einfach transportiert, schneiden 
und bohren lässt. Ermöglicht eine einfache 
und schnelle Verlegung. Zu 100% IN ITALIEN 
HERGESTELLT.

GREENER 
PORCELAIN STONEWARE WITH LOW 
ENVIRONMENTAL IMPACT

G3NIUS technology products ensure a lower 
environmental impact over their entire life 
cycle compared to a standard thickness 
porcelain stoneware (9mm). A focus that 
goes all the way down to 100% RECYCLED/
RECYCLABLE packaging.

I prodotti della tecnologia G3NIUS assicurano 
un minor impatto ambientale sull’intero ciclo 
di vita rispetto ad un gres porcellanato con 
spessore standard (9mm). Un’attenzione che 
arriva fino al packaging 100% RICICLATO/
RICICLABILE.

Les produits de la technologie G3NIUS 
assurent un impact environnemental inférieur 
sur l’ensemble du cycle de vie par rapport à un 
grès cérame d’épaisseur standard (9 mm). Une 
attention qui va jusqu’à un emballage 100% 
RECYCLÉ/ RECYCLABLE.

Die Produkte der Technologie G3NIUS 
gewährleisten im Vergleich zu Feinsteinzeug 
mit Standardstärke (9 mm) über den gesamten 
Lebenszyklus eine geringere Umweltbelastung.
Eine Sorgfalt, die bis zu einer zu 100 % 
RECYCELTEN/RECYCLEBAREN Verpackung 
reicht.

BETTER 
RESISTANT AND LONG LASTING

G3NIUS technology products are suitable 
for laying on floors and walls. Ceramic 
guarantees a durable, non-deformable, 
abrasion- and fire-resistant material. A 
surface that is hygienic, safe and easy 
to clean.​ CONFORMS TO EUROPEAN 
STANDARD EN 14411.

I prodotti della tecnologia G3NIUS sono adatti 
per essere posati a pavimento e rivestimento. 
La ceramica garantisce un materiale duraturo, 
non deformabile e resistente all’usura e al 
fuoco. Una superficie igienizzabile, sicura e 
facile da pulire. CONFORME AGLI STANDARD 
EUROPEI EN 14411.

Les produits de la technologie G3NIUS 
peuvent être posés sur les sols et les murs. 
La céramique garantit un matériau durable, 
indéformable, résistant à l’usure et au feu. Une 
surface hygiénisable, sûre et facile à nettoyer. 
CONFORME AUX NORMES EUROPÉENNES EN 
14411.

Die Produkte der Technologie G3NIUS 
eignen sich zur Verlegung als Boden- und 
Wandbelag. Die Keramik garantiert ein 
langlebiges Material, das nicht verformbar 
und widerstandsfähig gegen Verschleiß und 
Feuer ist. Eine desinfizierbare, sichere und 
leicht zu reinigende Oberfläche. ERFÜLLT DIE 
EUROPÄISCHEN STANDARDS EN 14411.
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Zero6 is the outcome of a complete dedicated re-engineering of the 6mm porcelain stoneware 
production cycle, which optimises its characteristics and performance. The new production cycle 
ranges from the selection and processing of raw materials to firing, passing through the pressing of 
each single tile to maximise its compactness.

Da una completa re-ingegnerizzazione dedicata del ciclo produttivo, nasce Zero6, il gres 
porcellanato 6mm che ottimizza le caratteristiche e prestazioni: dalla selezione e trattamento delle 
materie prime alla cottura, passando per la pressatura per singola piastrella per massimizzare la 
compattezza.

Zero6 le grès cérame 6mm qui optimise les caractéristiques et les performances est né d’une ré-
ingénierisation complète et dédiée du cycle de production: de la sélection et du traitement des 
matières premières à la cuisson, en passant par le pressage individuel des carreaux pour maximiser 
la compacité.

Aus einer kompletten Neugestaltung des Produktionszyklus entstand Zero6, das Feinsteinzeug 
mit einer Stärke von 6mm, das die Eigenschaften und die Leistung optimiert: Von der Auswahl 
und Verarbeitung der Rohstoffe über das Brennen bis hin zum Pressen jeder einzelnen Fliese zur 
Maximierung der Kompaktheit.

Zero6
BY

SMARTER 

Thinner, helps cutting and drilling, enables 
laying on the existing floor. Spessore ridotto, 
agevola tagli e fori, posa sopra pavimento 
esistente. Épaisseur réduite, facilitant la 
découpe et le perçage, pose sur sol existant. 
Reduzierte Stärke, erleichtert das Schneiden 
und Bohren sowie die Verlegung auf 
vorhandenen Böden.

Lighter, helps transport to the floor and 
handling on the site in city center too. 
Leggero e maneggevole, semplifica il 
trasporto al piano e le movimentazioni di 
cantiere anche nei centri storici. Léger et 
maniable, il simplifie le transport à l’étage et 
les mouvements de chantier même dans les 
vieilles villes. Leicht und handlich vereinfacht 
es den Transport auf die Etage und die 
Standortwechsel der Baustelle selbst in 
historischen Stadtzentren.

Less weight, easier and faster installation, 
less burden on the floor. Minor peso, 
installazione più facile e veloce, limita 
appesantimento sul solaio. Poids réduit, 
installation plus facile et plus rapide, poids 
limité sur le plancher. Geringeres Gewicht, 
einfache und schnelle Verlegung, begrenzte 
Gewichtszunahme auf der Decke.

Back of the “slab” without recesses. Retro 
“lastra” senza incavi. Le verso de la “dalle” 
ne présente pas d’évidements.Rückseite der 
“Platte” ohne Vertiefungen.

GREENER 

mm Sqm/container
M2/container

Kg/sqm
Kg/m2

Sqm/pal
M2/pal

6 2016 (26908 kg) 14,10 72 (1040 kg)

9 1520 (26675 kg) 17,00 46,08 (808 kg)

Reduced environmental impact and carbon 
footprint. Impatto ambientale e impronta 
di carbonio ridotti. Impact environnemental 
et empreinte carbone réduits. Reduzierter 
Umwelteinfluss und CO2-Fußabdruck.

Award solar impulse 2021, sustainable 
packaging. Award solar impulse 2021, 
packaging riciclato. Prix Solar Impulse 2021, 
emballage recyclé. Auszeichnung Solarimpuls 
2021, recycelte Verpackung.

BETTER 

Suitable for residential and light commercial 
use. Idoneo per impieghi residenziali 
e commerciali leggeri. Parfait pour les 
applications résidentielles et commerciales 
légères. Geeignet zur Verwendung in Wohn- 
und leicht genutzten Gewerbebereichen.

Compliant with european standard EN14411. 
Conforme agli standard Europei EN 14411.
Conforme à la norme européenne EN 14411. 
Erfüllt die europäischen Standards EN 14411.
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Spaces of
natural design

madison floor
dust 60x119,8 rect

floor
ivory 60x60 rect

Exclusive renovation benefits. Vantaggi esclusivi nelle ristrutturazioni. Avantages exclusifs dans le contexte des rénovations. Exklusive vorteile bei der renovierung.12
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DUSTIVORYSTEEL

6 mm 6 mm

60x119,8
24”x48”

60x60
24”x24”

30x60 
12”x24”

rect R10 B rect R10 B rect R10 B

rect spz rect spz rect spz

Decors

60x119,8
24”x48”

rect spz

PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY DIGITAL

R10
nat

B
nat

ACCORDING TO ACCORDING TO < 175 mm3 RESISTANT V2

DUST DEKIVORY DEKSTEEL DEK
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notes . note . notes . anmerkungen . notas

packing . tabella imballi . emballages . Verpakung . tabla de embalajes

6 mm
pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

60x119,8 ret 6 3 2,16 14,10 36 77,76 1121

60x119,8 dek ret 6 3 2,16 14,10 36 77,76 1121

60x60 ret 6 5 1,80 14,10 40 72,00 1040

30x60 ret 6 10 1,80 14,10 40 72,00 1040

R10B ACCORDING TO ACCORDING TO < 175 mm3 RESISTANT V2

The information contained in this catalogue is as 
accurate as possible, but cannot be considered as 
legally binding. The Company reserves the right to 
make any modifi cations that become necessary due 
to production requirements. Weight, colours and 
dimensions are subject to the inevitable variations 
typical of the ceramic fi ring process. The colours 
are as close as possible to the actual colours, within 
the limits allowed by the printing process. 

Le informazioni contenute nel presente catalogo 
sono il più possibile esatte, ma non sono da ritenersi 
legalmente vincolanti. Per esigenze di produzione 
l’Azienda si riserva il diritto di apportare eventuali 
modifi che che si rendessero necessarie. Peso, colori 
e misure sono soggetti alle inevitabili variazioni 
tipiche del processo di cottura della ceramica. I 
colori si avvicinano il più possibile a quelli reali nei 
limiti consentiti dai processi di stampa.

Les informations reprises dans ce catalogue sont 
exactes, mais elles n’engagent aucunement notre 
Société du point de vue légal. Pour des exigences 
de production la Société se réserve le droit 
d’apporter toutes les modifi cations qui s’avèreraient 
nécessaires. Les poids, les couleurs et les dimensions 
sont assujettis aux variations typiques du processus 
de cuisson de la céramique. Les couleurs sont très 
proches des teintes naturelles, dans les limites 
admises par les processus d’impression.

Die Informationen des vorliegenden Katalogs sind 
so exakt wie möglich, sind jedoch nicht als gesetzlich 
verbindlich zu betrachten. Aus Fertigungsgründen 
behält die Firma sich das Recht vor, eventuell 
notwendige Änderungen vorzunehmen. Gewicht, 
Farben und Abmessungen unterliegen den 
unvermeidlichen Veränderungen, die für
den Brennvorgang von Keramikprodukten typisch 
sind. Die Farbtöne entsprechen weitestmöglich 
den realen Farben, soweit der Druckvorgang dies 
zuläßt.

Aunque la información contenida en este catálogo 
es lo más exacta posible, no se considera 
legalmente vinculante. Por exigencias de 
producción, la empresa se reserva el derecho 
a efectuar posibles modifi caciones cuando los 
considere necesario. El peso, los colores y las 
dimensiones están sujetas a las variaciones típicas e 
inevitables del proceso de cocción de la cerámica. 
Los colores se aproximan lo máximo posible a 
los reales dentro de los límites permitidos por los 
procesos de impresión.

For modular laying, you have to consider a 3 mm 
joint. In order to avoid laying misunderstandings, 
when placing the order,please ask for matching 
shade availability.

Qualora si vogliano realizzare schemi di posa 
modulari, prevedere una fuga di 3 mm e richiedere 
disponibilità di tonalità abbinata al momento 
dell’ordine.

Si vous désirez réaliser une pose modulaire, prevoir 
un joint de 3 mm et demander la disponibilité de 
nuance compatible au moment de la commande.

Bei Modulverlegungen soll eine 3 mm Fuge 
verwendet werden und vor der Bestellung soll man 
nach Verfügbarkeit der passenden tonalität fragen.

Si se desean realizar esquemas de colocación 
modulares, realizar una junta de colocación de 3 
mm y solicitar la disponibilidad de tonos a juego al 
realizar el pedido.
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